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PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de schadelijke inmenging door 
bepaalde Golfstaten in de vrije uitoefening 

van de islamitische eredienst in België

relative à l’ingérence nuisible de certains 
États du Golfe dans le libre exercice du culte 

islamique en Belgique
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Nr. 1 VAN MEVROUW PEHLIVAN

Verzoek Nr. 3

Dit verzoek vervangen door wat volgt:

“3. in overleg te treden met alle betrokken overhe-
den om zoveel mogelijk moskeeën te erkennen die op 
het Belgisch grondgebied actief zijn, waardoor wordt 
vermeden dat deze op niet-transparante wijze worden 
ondersteund;”.

VERANTWOORDING

Het belang van erkenning van moskeeën is reeds sterk 
benadrukt in de aanbevelingen van de onderzoekscommissie 
terreur. De formulering daar gebruikt onder de aanbevelingen 
140 en 141 wordt overgenomen in dit amendement.

Fatma PEHLIVAN (sp.a)

N° 1 DE MME PEHLIVAN

Demande n° 3

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“3. de se concerter avec toutes les autorités concer-
nées afi n de reconnaître le plus grand nombre de 
mosquées actives sur le territoire belge de manière à 
éviter que celles-ci soient soutenues de manière non 
transparente;”.

JUSTIFICATION

L’importance de la reconnaissance des mosquées a déjà 
été fortement soulignée dans les recommandations de la 
commission d’enquête sur les attentats du 22  mars  2016. 
La formulation qui est employée dans ses recommandations 
140 et 141 est reprise dans cet amendement.
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Nr. 2 VAN MEVROUW PEHLIVAN

Verzoek Nr. 1

De woorden “van de islamitische eredienst” vervan-
gen door de woorden “van de erkende erediensten”.

VERANTWOORDING

In het huidige tekst maakt verzoek Nr. 1 enkel melding van 
“islamitische eredienst” terwijl verzoek Nr. 2 spreekt over de 
omschrijving “erkende erediensten”; voor de duidelijkheid en 
consequente verwoording is het belangrijk om in alle verzoe-
ken dezelfde terminologie te gebruiken.

Fatma PEHLIVAN (sp.a)

N° 2 DE MME PEHLIVAN

Demande n° 1

Remplacer le mots “du culte islamique” par les mots 
“des cultes reconnus”.

JUSTIFICATION

Dans le texte actuel, la demande n° 1 ne mentionne que 
le “culte islamique”, tandis que le terme “cultes reconnus” 
est utilisé dans la demande n° 2; par souci de clarté et de 
cohérence de la formulation, il importe d’utiliser la même 
terminologie dans toutes les demandes.
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Nr. 3 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Opschrift

Het woord “Golfstaten” vervangen door de woor-
den “derde Staten”.

VERANTWOORDING

Ook andere Staten dan de Golfstaten mengen zich in de 
vrije uitoefening van de islamitische eredienst in België. Zich 
tot de Golfstaten beperken zou dus te restrictief zijn en het 
voorstel van resolutie beletten de beoogde doelstellingen ten 
volle te halen.

N° 3 DE M. DALLEMAGNE

Intitulé

Remplacer les mots “États du Golfe” par les mots 
“États tiers”.

JUSTIFICATION

D’autres États que les États du Golfe s’ingèrent également 
dans le libre exercice du culte islamique en Belgique. Se limiter 
aux États du Golfe serait donc trop restrictif et ne permettrait 
pas à la proposition de résolution d’atteindre pleinement ses 
objectifs.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 4 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans B/1 (nieuw)

Een considerans B/1 invoegen, luidende:

“B/1. gelet op de actieve en passieve rol van de 
Turkse autoriteiten, via Diyanet İşleri Başkanlığı (het 
Voorzitterschap voor Religieuze Zaken, een adminis-
tratieve dienst bij het kabinet van de eerste minister), 
in de verspreiding van een islamistisch-nationalistische 
politieke ideologie;”.

VERANTWOORDING

Naast de rol van de Golfstaten in de verspreiding van ex-
tremistische interpretaties van de islam dient men ook de rol 
van Turkije te vermelden, dat nationalistische interpretaties 
van de islam verspreidt, in dienst van een politieke ideologie 
die wordt gedragen door het regime dat thans in Ankara aan 
de macht is.

N° 4 DE M. DALLEMAGNE

Considérant B/1 (nouveau)

Insérer un considérant B/1, rédigé comme suit:

“B/1. vu le rôle actif et passif joué par les au-
torités turques, par le biais de la Diyanet İş leri 
Başkanlığı (Présidence des affaires religieuses, un 
service administratif rattaché au cabinet du Premier 
ministre), dans la diffusion d’une idéologie politique 
islamiste-nationaliste;”.

JUSTIFICATION

En parallèle du rôle des États du Golfe dans la diffusion 
d’interprétations extrémistes de l ’Islam, il convient aussi 
de citer le rôle de la Turquie qui, pour sa part, diffuse des 
interprétations nationalistes de l ’Islam, au service d’une 
idéologie politique portée par le régime actuellement au 
pouvoir à Ankara.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 5 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans B/2 (nieuw)

Een considerans B/2 invoegen, luidende:

“B/2. overwegende dat de imams in de moskeeën die 
onder Diyanet İşleri Başkanlığı ressorteren, werknemers 
van de Turkse staat zijn en niet alleen hun salaris en 
andere voordelen maar ook hun instructies rechtstreeks 
van de Turkse bestuurlijke autoriteiten ontvangen;”.

VERANTWOORDING

Men dient de directe link tussen de onder Diyanet İşleri 
Başkanlığı ressorterende imams en de Turkse staat aan te 
geven, waardoor zij nagenoeg vertegenwoordigers van de 
Turkse politieke autoriteiten zijn.

N° 5 DE M. DALLEMAGNE

Considérant B/2 (nouveau)

Insérer un considérant B/2, rédigé comme suit:

“B/2. considérant que les imams dans les mosquées 
dépendant de la Diyanet İşleri Başkanlığı sont des 
employés de l’État turc et qu’ils reçoivent non seu-
lement leurs salaires et autres avantages mais aussi 
leurs instructions directement des autorités gouverne-
mentales turques;”.

JUSTIFICATION

Il convient d’indiquer le lien direct qui existe entre les 
imams dépendant de la Diyanet İşleri Başkanlığı et l ’État 
turc, ce qui fait d’eux des quasi-représentants des autorités 
politiques turques.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 6 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans B/3 (nieuw)

Een considerans B/3 invoegen, luidende:

“B/3 gelet op de verslechterende politieke situatie 
in Turkije, waar de burgerlijke vrijheden en de begin-
selen van de rechtstaat almaar drastischer worden 
geschonden;”.

VERANTWOORDING

De rechtstreekse inmenging vanwege de Turkse beleids-
verantwoordelijken in het beheer van in het buitenland gesitu-
eerde moskeeën (via de Diyanet İşleri Başkanlığı) vormt een 
probleem dat acuter wordt wegens de almaar repressievere 
en gewelddadigere acties die door diezelfde beleidsverant-
woordelijken in Turkije worden ondernomen. Bovendien toont 
de “schoonmaakoperatie” binnen de overheidsdiensten, het 
leger, de diplomatie, de media, de universiteiten enzovoort 
duidelijk aan dat het regerende regime iedereen in de pas 
wil doen lopen.

N° 6 DE M. DALLEMAGNE

Considérant B/3 (nouveau)

Insérer un considérant B/3, rédigé comme suit:

“B/3. considérant la dégradation de la situation poli-
tique en Turquie où l’on constate des violations de plus 
en plus importantes des libertés civiles et des principes 
de l’État de droit;”.

JUSTIFICATION

Le problème posé par le rôle direct des autorités poli-
tiques turques dans la gestion de mosquées à l ’étranger 
(via la Diyanet İşleri Başkanlığı) est aggravé par les actions 
de plus en plus répressives et violentes qui sont menées 
par ces mêmes autorités politiques en Turquie. En outre, le 
“nettoyage” de l’administration, de l’armée, de la diplomatie, 
des médias, des universités, etc. indique bien la volonté 
d’embrigadement poursuivie par le régime en place.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 7 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans B/4 (nieuw)

Een considerans B/4 invoegen, luidende:

“B/4. gelet op de onrustwekkende en grootschalige 
vervaging van de grenzen tussen de politieke en de 
religieuze overheid, waarbij religie een instrument van 
de politiek wordt;”.

VERANTWOORDING

Gelet op de consideransen B/1, B/2 en B/3 moet de Kamer 
van volksvertegenwoordigers haar ongenoegen en ongerust-
heid doen blijken over het feit dat de Turkse beleidsverant-
woordelijken op die manier tot in het buitenland de door hen 
gecontroleerde religieuze overheid inschakelen voor onder-
steuning en propaganda ten bate van het regerende regime.

N° 7 DE M. DALLEMAGNE

Considérant B/4 (nouveau)

Insérer un considérant B/4, rédigé comme suit:

“B/4. considérant qu’il y a lieu de s’inquiéter de cette 
confusion importante entre pouvoir politique et pouvoir 
religieux, le second étant un instrument du premier;”.

JUSTIFICATION

Au vu des considérants B/1, B/2, B/3, la Chambre ne peut 
que regretter et s’inquiéter de ce que les autorités politiques 
turques utilisent ainsi jusqu’à l’étranger le pouvoir religieux 
qu’elles contrôlent en en faisant un soutien et un moyen de 
propagande en faveur du régime en place.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 8 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Verzoek 1

Dit verzoek aanvullen met de woorden:

“; dat onderzoek zou vóór de zomer van 2018 moe-
ten worden afgerond en de resultaten ervan moeten 
aan de Kamer van volksvertegenwoordigers worden 
gepresenteerd;”.

VERANTWOORDING

Het onderzoek dat hier wordt gevraagd is belangrijk en 
dringend. Het is derhalve niet wenselijk de afronding ervan 
op de lange baan te schuiven. Bovendien moeten de volks-
vertegenwoordigers inzage krijgen in de resultaten en erover 
kunnen debatteren, bijvoorbeeld in het kader van de opvol-
gingscommissie “Terroristische Aanslagen”.

N° 8 DE M. DALLEMAGNE

Demande 1

Compléter cette demande par les mots suivants:

“et de veiller à ce que cette enquête soit fi nalisée 
avant l’été 2018 et que ses résultats soient présentés 
à la Chambre des représentants;”.

JUSTIFICATION

L’enquête ainsi demandée est importante et urgente. Il 
ne serait donc pas souhaitable qu’elle s’éternise et/ou que 
ses résultats ne puissent pas être connus et débattus par les 
parlementaires, par exemple dans le cadre de la commission 
de suivi “Attentats terroristes”.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 9 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Verzoek 2

Dit verzoek vervangen door wat volgt:

“2. te zorgen voor de nodige middelen qua budget en 
personeel om daadwerkelijk de wet te kunnen toepas-
sen die oplegt dat elke fi nanciering van gebedshuizen 
voor een bedrag van meer dan 100 000 euro vooraf 
moet worden toegestaan door de minister van Justitie, 
alsook – in de toekomst – deze regel aan te passen 
opdat de toelating van de minister van Justitie syste-
matisch wordt vereist, onafhankelijk van de hoogte van 
het bedrag;”.

VERANTWOORDING

Er zijn reeds wettelijke mogelijkheden voorhanden én een 
dringend optreden is vereist. De bestaande regelgeving moet 
dus correct worden toegepast en de draagwijdte ervan moet 
worden uitgebreid.

N° 9 DE M. DALLEMAGNE

Demande 2

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“2. de mettre véritablement en œuvre la loi qui pré-
voit une autorisation préalable du ministre de la Justice 
pour tout fi nancement de lieu de culte supérieur à 
100 000 euros, en prévoyant les moyens budgétaires et 
humains pour appliquer correctement cette disposition; 
et, à l’avenir, de revoir cette règle afi n que l’autorisation 
du ministre de la Justice soit systématique quel que 
soit le montant;”.

JUSTIFICATION

Des possibilités légales existent déjà, et, là encore, il est 
urgent d’agir. Il convient dès lors d’appliquer correctement 
les dispositions existantes et aussi d’en étendre la portée.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 10 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Verzoek 2/1 (nieuw)

Een verzoek 2/1 invoegen, luidende:

“2/1. Zich te buigen over de wettelijke mogelijkheden 
om te verbieden dat de bedienaren van de eredienst in 
dienst zijn van derde Staten;”.

VERANTWOORDING

Verschillende Staten zijn op het eigen grondgebied of in 
het buitenland in mindere of meerdere mate betrokken bij 
de interne organisatie van bepaalde erediensten (de protes-
tantse, de katholieke, de islamitische enzovoort). Dit verzoek 
strekt er niet toe die situatie te veroordelen. Toch zouden de 
in België actieve bedienaren van deze erediensten niet op de 
loonlijst mogen staan van die Staten. Een dergelijke situatie 
maakt hen immers tot vertegenwoordigers van die politieke 
overheden binnen het Belgische grondgebied en houdt een 
zekere verwarring omtrent hun rol in stand.

N° 10 DE M. DALLEMAGNE

Demande 2/1 (nouvelle)

Insérer une demande 2/1, rédigée comme suit:

“2/1. de se pencher sur les possibilités légales qui 
permettraient d’interdire que les ministres du culte 
soient des employés d’États tiers;”.

JUSTIFICATION

Plusieurs États jouent un rôle plus ou moins important 
dans l ’organisation interne de certains cultes (protestant, 
catholique, musulman, …) sur leur territoire ou à l’étranger. 
L’objet de la présente demande n’est pas de contester cette 
situation. Néanmoins, les ministres de ces cultes exerçant en 
Belgique ne devraient pas être des employés de ces États, 
puisque cela fait alors d’eux des représentants de ces autori-
tés politiques à l’intérieur du territoire belge et entretient une 
certaine confusion des rôles.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 11 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Verzoek 4

Het woord “Golfstaten” vervangen door de woor-
den “derde Staten”.

VERANTWOORDING

Ook andere Staten dan de Golfstaten mengen zich in de 
vrije uitoefening van de islamitische eredienst in België. Zich 
tot de Golfstaten beperken zou dus te restrictief zijn en het 
voorstel van resolutie beletten de beoogde doelstellingen ten 
volle te halen.

N° 11 DE M. DALLEMAGNE

Demande 4

Remplacer les mots “États du Golfe” par les mots 
“États tiers”

JUSTIFICATION

D’autres États que les États du Golfe s’ingèrent également 
dans le libre exercice du culte islamique en Belgique. Se limiter 
aux États du Golfe serait donc trop restrictif et ne permettrait 
pas à la proposition de résolution d’atteindre pleinement ses 
objectifs.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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Nr. 12 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Verzoek 4

Na het woord “extremistische” de woorden “of 
nationalistische” invoegen.

VERANTWOORDING

Ook hier mag men zich niet beperken tot de Golfstaten en 
tot de verspreiding van een extremistisch islamisme (waha-
bisme). Turkije verspreidt een nationalistisch islamisme ten 
dienste van het politieke gezag in Ankara.

N° 12 DE M. DALLEMAGNE

Demande 4

Après les mots “interprétations extrémistes”, insérer 
les mots “ou nationalistes”.

JUSTIFICATION

Ici aussi, il convient de ne pas se limiter qu’aux seuls 
États du Golfe et à la diffusion d’un islamisme extrémiste 
(wahhabisme). La Turquie diffuse pour sa part un islamisme 
nationaliste, au service du pouvoir politique en place à Ankara.

Georges DALLEMAGNE (cdH)
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